SUM§T — SUMOUT
Ač je kontakt s nepozemskými civilizacemi velmi častý, tak se vesmířané spíše baví na náš účet, než by nám předali něco ze svého poznání — o žních šlapou zemědělcům po obilí a zbytek roku ukazují vyděšeným venkovanům létající talíře (povětšinou oválného tvaru).

Proto můžeme považovat svědectví MUDr. Jana Lukeše o národech, životě a kultuře na planetoidu Thetis (Astron δ‑14) za unikátní. V následujícím textu se bude​me zabývat prastarým písmem jednoho z Thetidských národů — Sumoutů.

Náhrobky — Náhrobky
Dnešní Sumoutové píší kimbelskými hieroglyfy. Ve starověku ovšem používali vlastní hláskovou abecedu, kterou zde poněkud neobratně nazýváme sumout. Její písmena připomínají náhrobní kameny. K nejjednodušší​mu znaku Q byl přidáván kříž A a Y a písmena se převracela: q, a, y. K těmto 6‑ti základním tvarům se po levé i pravé straně lepily 1 až 3 praporky; tak vzniklo všech 42 sumoutských písmen. (Není bez zajímavosti, že základní A je shodné s děrvem ћ chorvatské cyrilice.)

O hláskové platnosti sumoutských písmen nevíme nic. Proto jsme je ve fontu Sumout po klávesnici rozprostřeli podle grafické podoby následovně:
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Nic nevíme ani o interpunkci Sumoutů, jejich číslov​kách, zkracování a způsobu psaní. Jen je jisté, že všechny sumoutské znaky převzali Kimbelové do obrázkového písma a nahradili jimi nejobtížněji kreslitelné symboly, díky tomu se nám náhrobkové písmo dochovalo.

Čeština — Čeština
Přestože známe ze starověké abecedy Sumoutů jen tvary a počet znaků, je nám čímsi neobyčejně blízká. Vždyť i naše česká abeceda má 42 písmen. Někdo to může považovat za pouhou náhodu, jiný za výzvu. Kdo by měl oživit dávno zapadlé písmo, když ne my? O sumoutském fonologickém systému nemáme nejmenší potuchy a tak nebude naše přiřazování hláskové platnosti náhrobkům ničím vázáno, máme volné pole působnosti.

Přirozené hláskové abecedy sdílejí jeden nedostatek — graficky nezachycují příbuznost hlásek. Podobnost latinských znaků pro závěrové retnice P a B, nebo značení dlouhých samohlásek čárkou je čestnou výjimkou. I mno​ho moderních abeced trpí stejným neduhem. Většinou proto, že jim jejich tvůrci přisuzovali menší význam než jaký dnes mají. Za příklad můžeme vzít abecedy Morse​ovu, Brailleovu, nebo světově nejrozšíře​nější (a poněkud nestandardní) abecedu, která nepřiřazuje hláskám grafický objekt, ale polohu — místo na klávesnici.

Ale známe i umělá písma, která přímý vztah mezi grafémy a fonémy mají. Mezi nejslavnější patří tengwar pana Tolkiena — z pouhých tvarů jeho písmen lze rozeznat souhlásku od samohlásky, délku, znělost, nosovost, … Díky tomu je tengwar snadné se naučit.

Bude naším cílem stanovit podobně jasný řád i mezi sumoutskými písmeny a jejich pravidelné tvary vhodně skloubit s našimi hláskami. Jak to uděláme:

· Znaky s 3‑mi praporky si ponecháme do zálohy jako přídatná písmena.

· Znaky bez křížků vyhradíme samohláskám, vzpřímené krátkým, převrácením dostaneme dlouhé. Přídatné znaky využijeme pro druhé i y a speciální ě, ů.

· Znaky s křížky jsou souhlásky. Poloha křížku vůči řádce koresponduje s místem tvoření hlásky v ústech (tedy např. m — retnice, jejich převrácením j dostaneme zadopatrové souhlásky a hrdelnice).

· Směr praporků poukazuje na znělost. Je‑li nalevo, jedná se o souhl. neznělou, napravo potom znělou.

· Počet praporků poukazuje na způsob tvoření. Bez praporků jsou nosovky, s jedním závěrové a se dvěma úžinové souhl. (Na místo nosovky ŋ, která není českým fonémem, jsme nesystémově umístili polosamohlásku j.)

· Do přídatných písmen zařadíme zbylá česká písmena. Kdo by se dokázal obejít bez naprosto zbytečných q, w, x, ten si může dopřát luxusu typycky slovanských písmen pro dz, dž, ľ — pak jsou náhrobky se 3‑mi praporky vyhrazeny souhláskám polouzávěrovým a plynným.
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Takové pojetí sumoutských znaků zachycuje font SumoutČ, kde je každý náhrobek mapován na velké i malé písmeno (přitom: ć = ć; w = w, ľ; x = x, ź). Od fontu Sumout se liší pouze jménem, mapováním a jed​nou jedinou svaznicí pro dvojhlásku ou: § (ou) = §.

Samozřejmě je možné namítnout, že právě řádem (pro češtinu) mezi sumoutské náhrobky zavedeným, jsme jim odňali původnost. Ale blížit se přirozenosti cíleným napodebením jejích nahodilostí, záměrnou nedokonalostí je zcestné.

Na závěr jedna česká věta napsaná náhrobkovým písmem sumout (z nedostatku vědomostí o sumoutském písmu používáme českou interpunkci i český směr psaní):

Ó, déšť už skropil źbán z gumy a h§fce čilýć vězňů teď úřadují.

Ale zatím nechceme s dosavádním latinským písmem hýbati, aby se nám převratníkům nespílalo!

Aletau Piflorinak

Aletau Piflorinak 2002







